
PREMIUM 3/4" DELRIN TIPPED BRASS HAMMER - BROWNELLS
REPLACEMENT DELRIN TIP-3/4"

The Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer is precision
manufactured and hand adssembled entirely within the USA.  The brass head is
hand turned (the ole fashion way, one at a time) from CDA 360 brass rod,
extruded in a USA mill, and beautfully hand polished.  On one end of this brass
hammer is a finely crafted, high quality Delrin Tip that is securely locked into
place.  This Delrin tip offers the quick availablilty of a softer end when the need
arises.  A properly seasoned, turned in the USA, hickory handle is then pressed
into the finished brass head and securely brass pinned.  This hammer is a work
of art yet designed to serve the professional or hobbyist gunsmith, woodworker,
mechanic, and machinist with years of hard use.

Attributes

Name: BROWNELLS REPLACEMENT DELRIN TIP-3/4"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001219
Mfr. No.: DT4
Size: 3/4
Style: Brass,Delrin
Delivery weight: 0.006kg
UPC: 731940217639

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den PREMIUM 3/4" DELRIN
TIPPED BRASS HAMMER

Einführung
Danke, dass du den Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer gekauft hast. Dieser Hammer ist sowohl
für den professionellen als auch für den hobbymäßigen Einsatz in verschiedenen Anwendungen, einschließlich
Gunsmithing, Holzverarbeitung, Mechanik und Maschinenbau, konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Leitfaden sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Hammer immer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Hammer außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe den Hammer vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende den Hammer nicht, wenn er beschädigt ist oder wenn die DelrinSpitze locker ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrillen, beim Gebrauch des Hammers.
Lagere den Hammer an einem trockenen Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Hammer nur auf geeigneten Oberflächen; vermeide die Verwendung auf harten Oberflächen,
die die DelrinSpitze beschädigen könnten.
Schlage den Hammer nicht gegen andere Werkzeuge oder Objekte, die dazu führen könnten, dass er abplatzt
oder bricht.
Halte den Hammer immer fest am Griff und halte die Finger vom Schlagbereich fern.
Vermeide übermäßige Kraft; lass den Hammer die Arbeit erledigen.
Wenn der Hammer während der Benutzung rutscht, stoppe sofort und überprüfe deinen Griff und deine
Technik.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Überprüfe den Hammer:

Überprüfe vor der Verwendung den Messingkopf und die DelrinSpitze auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass die DelrinSpitze sicher am Messingkopf befestigt ist.

Verwendung des Hammers:

Greife den HickoryGriff fest mit beiden Händen.
Positioniere den Hammer in einem Winkel, der für die jeweilige Aufgabe geeignet ist.
Schlage die beabsichtigte Oberfläche mit kontrollierter Kraft an, um Schäden am Hammer oder am
Werkstück zu vermeiden.

Wartung:

Wische den Hammer nach der Benutzung mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um Schmutz zu
entfernen.
Lagere den Hammer in einem Schutzhüllen oder einem dafür vorgesehenen Aufbewahrungsbereich,
um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Hammer gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Hammer irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Messing und Holzkomponenten, wo
möglich, zu recyceln.
Entsorge den Hammer nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er eine Sicherheitsgefahr darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Nutzung des Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer kontaktiere bitte
direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Danke, dass du dich für den Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer entschieden hast. Deine
Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir schätzen dein Engagement, dieses Produkt verantwortungsvoll zu
nutzen.
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Safety Instruction Guide for PREMIUM 3/4" DELRIN
TIPPED BRASS HAMMER

Introduction
Thank you for purchasing the Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer. This hammer is designed for
both professional and hobbyist use in various applications, including gunsmithing, woodworking, mechanics, and
machining. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety guidelines and
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the hammer for its intended purpose.
Keep the hammer out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the hammer before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the hammer if it is damaged or if the Delrin tip is loose.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles when using the hammer.
Store the hammer in a dry place to prevent corrosion and damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the work area is clean and free from obstacles to prevent accidents.
Use the hammer only on suitable surfaces; avoid using it on hard surfaces that may damage the Delrin tip.
Do not strike the hammer against other tools or objects that may cause it to chip or break.
Always hold the hammer firmly by the handle, keeping fingers away from the striking area.
Avoid using excessive force; let the hammer do the work.
If the hammer slips during use, stop immediately and reassess your grip and technique.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Hammer:

Before using the hammer, check the brass head and Delrin tip for any signs of damage or wear.
Ensure that the Delrin tip is securely attached to the brass head.

Using the Hammer:

Grip the hickory handle firmly with both hands.
Position the hammer at an angle appropriate for the task at hand.
Strike the intended surface with controlled force to avoid damage to the hammer or the workpiece.

Maintenance:

After use, wipe the hammer with a clean, dry cloth to remove any debris.
Store the hammer in a protective case or designated storage area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the hammer in accordance with local regulations.
If the hammer is damaged beyond repair, consider recycling the brass and wood components where possible.
Do not dispose of the hammer in regular household waste if it poses a safety hazard.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer, please
contact the manufacturer directly. Ensure you have the product details available for reference.



Thank you for choosing the Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer. Your safety is our priority, and we
appreciate your commitment to using this product responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MARTILLO DE LATÓN CON PUNTA DE DELRIN
PREMIUM DE 3/4"

Introducción
Gracias por adquirir el Martillo de Latón con Punta de Delrin Premium de 3/4" de Brownells. Este martillo está
diseñado tanto para uso profesional como aficionado en diversas aplicaciones, incluyendo armería, carpintería,
mecánica y maquinado. Para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las pautas
de seguridad e instrucciones que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el martillo para su propósito previsto.
Mantén el martillo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el martillo antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No utilices el martillo si está dañado o si la punta de Delrin está suelta.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar el martillo.
Almacena el martillo en un lugar seco para prevenir corrosión y daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos para prevenir accidentes.
Utiliza el martillo solo en superficies adecuadas; evita usarlo en superficies duras que puedan dañar la punta
de Delrin.
No golpees el martillo contra otras herramientas u objetos que puedan hacer que se astille o rompa.
Siempre sujeta el martillo firmemente por el mango, manteniendo los dedos alejados del área de golpeo.
Evita usar fuerza excesiva; deja que el martillo haga el trabajo.
Si el martillo se desliza durante el uso, detente inmediatamente y reevaluar tu agarre y técnica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspeccionar el Martillo:

Antes de usar el martillo, verifica la cabeza de latón y la punta de Delrin en busca de signos de daño o
desgaste.
Asegúrate de que la punta de Delrin esté firmemente sujeta a la cabeza de latón.

Uso del Martillo:

Sujeta el mango de hickory firmemente con ambas manos.
Coloca el martillo en un ángulo apropiado para la tarea en cuestión.
Golpea la superficie deseada con una fuerza controlada para evitar daños al martillo o a la pieza de
trabajo.

Mantenimiento:

Después de usar, limpia el martillo con un paño seco y limpio para eliminar cualquier residuo.
Almacena el martillo en un estuche protector o en un área de almacenamiento designada para prevenir
daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el martillo de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el martillo está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los componentes de latón y madera
cuando sea posible.
No deseches el martillo en la basura doméstica regular si representa un riesgo de seguridad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso del Martillo de Latón con Punta de Delrin Premium de 3/4" de
Brownells, por favor contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto disponibles
para referencia.

Gracias por elegir el Martillo de Latón con Punta de Delrin Premium de 3/4" de Brownells. Tu seguridad es nuestra
prioridad y apreciamos tu compromiso de usar este producto de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour le MARTEAU EN LAITON À
EMBOUT DELRIN PREMIUM 3/4"

Introduction
Merci d'avoir acheté le marteau en laiton à embout Delrin Premium 3/4" de Brownells. Ce marteau est conçu pour un
usage professionnel et amateur dans diverses applications, y compris le gunsmithing, la menuiserie, la mécanique et
le machinage. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les directives de
sécurité et les instructions décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le marteau pour son usage prévu.
Gardez le marteau hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le marteau avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le marteau s'il est endommagé ou si l'embout Delrin est lâche.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité lors de
l'utilisation du marteau.
Rangez le marteau dans un endroit sec pour éviter la corrosion et les dommages.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée d'obstacles pour éviter les accidents.
Utilisez le marteau uniquement sur des surfaces appropriées ; évitez de l'utiliser sur des surfaces dures qui
pourraient endommager l'embout Delrin.
Ne frappez pas le marteau contre d'autres outils ou objets qui pourraient le fissurer ou le casser.
Tenez toujours le marteau fermement par le manche, en gardant les doigts éloignés de la zone de frappe.
Évitez d'utiliser une force excessive ; laissez le marteau faire le travail.
Si le marteau glisse pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et réévaluez votre prise et votre technique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Inspectez le Marteau :

Avant d'utiliser le marteau, vérifiez la tête en laiton et l'embout Delrin pour détecter tout signe de
dommage ou d'usure.
Assurezvous que l'embout Delrin est solidement fixé à la tête en laiton.

Utilisation du Marteau :

Saisissez fermement le manche en hickory avec les deux mains.
Positionnez le marteau à un angle approprié pour la tâche à accomplir.
Frappez la surface prévue avec une force contrôlée pour éviter d'endommager le marteau ou la pièce à
travailler.

Entretien :

Après utilisation, essuyez le marteau avec un chiffon propre et sec pour enlever toute débris.
Rangez le marteau dans un étui de protection ou un endroit de stockage désigné pour éviter les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous du marteau conformément aux réglementations locales.
Si le marteau est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les composants en laiton et
en bois lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le marteau dans les déchets ménagers ordinaires s'il représente un danger pour la sécurité.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du marteau en laiton à embout Delrin Premium 3/4" de
Brownells, veuillez contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main
pour référence.

Merci d'avoir choisi le marteau en laiton à embout Delrin Premium 3/4" de Brownells. Votre sécurité est notre priorité,
et nous apprécions votre engagement à utiliser ce produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MARTELLO IN
OTTONE CON PUNTA IN DELRIN DA 3/4"

Introduzione
Grazie per aver acquistato il martello in ottone con punta in Delrin da 3/4" Premium di Brownells. Questo martello è
progettato per l'uso sia professionale che hobbistico in varie applicazioni, tra cui la lavorazione del legno, la
meccanica e l'assemblaggio di armi. Per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e
seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il martello per il suo scopo previsto.
Tenere il martello fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il martello prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il martello se è danneggiato o se la punta in Delrin è allentata.
Indossare l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, durante
l'uso del martello.
Conservare il martello in un luogo asciutto per prevenire la corrosione e i danni.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire incidenti.
Utilizzare il martello solo su superfici adatte; evitare di utilizzarlo su superfici dure che potrebbero danneggiare
la punta in Delrin.
Non colpire il martello contro altri strumenti o oggetti che potrebbero causarne scheggiature o rotture.
Tenere sempre il martello saldamente per il manico, mantenendo le dita lontane dall'area di impatto.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva; lasciare che sia il martello a svolgere il lavoro.
Se il martello scivola durante l'uso, fermarsi immediatamente e rivedere la presa e la tecnica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Ispezionare il Martello:

Prima di utilizzare il martello, controllare la testa in ottone e la punta in Delrin per eventuali segni di
danni o usura.
Assicurarsi che la punta in Delrin sia saldamente attaccata alla testa in ottone.

Utilizzare il Martello:

Impugnare saldamente il manico in hickory con entrambe le mani.
Posizionare il martello ad un angolo appropriato per il compito da svolgere.
Colpire la superficie prevista con una forza controllata per evitare danni al martello o al pezzo da
lavorare.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulire il martello con un panno asciutto e pulito per rimuovere eventuali detriti.
Conservare il martello in una custodia protettiva o in un'area di stoccaggio designata per prevenire
danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il martello in conformità con le normative locali.
Se il martello è danneggiato oltre la riparazione, considerare il riciclo dei componenti in ottone e legno dove
possibile.
Non smaltire il martello nei rifiuti domestici normali se rappresenta un pericolo per la sicurezza.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del martello in ottone con punta in Delrin da 3/4" Premium di
Brownells, si prega di contattare direttamente il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto
per riferimento.

Grazie per aver scelto il martello in ottone con punta in Delrin da 3/4" Premium di Brownells. La vostra sicurezza è la
nostra priorità e apprezziamo il vostro impegno nell'utilizzare questo prodotto in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MŁOTKA
MOSIĘŻNEGO BROWNELLS PREMIUM 3/4" Z
KOŃCÓWKĄ DELRIN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup młotka mosiężnego Brownells Premium 3/4" z końcówką Delrin. Ten młotek został
zaprojektowany zarówno do użytku profesjonalnego, jak i hobbystycznego w różnych zastosowaniach, w tym w
rusznikarstwie, stolarstwie, mechanice i obróbce. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj młotka zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj młotek w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdzaj młotek przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj młotka, jeśli jest uszkodzony lub końcówka Delrin jest luźna.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, podczas używania młotka.
Przechowuj młotek w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby zapobiec wypadkom.
Używaj młotka tylko na odpowiednich powierzchniach; unikaj używania go na twardych powierzchniach, które
mogą uszkodzić końcówkę Delrin.
Nie uderzaj młotkiem o inne narzędzia lub obiekty, które mogą spowodować odpryskiwanie lub złamanie.
Zawsze trzymaj młotek pewnie za uchwyt, trzymając palce z dala od obszaru uderzenia.
Unikaj używania nadmiernej siły; pozwól młotkowi wykonać pracę.
Jeśli młotek się ślizga podczas użycia, natychmiast przestań i oceń ponownie swój chwyt oraz technikę.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Inspekcja Młotka:

Przed użyciem młotka sprawdź głowicę mosiężną i końcówkę Delrin pod kątem oznak uszkodzenia lub
zużycia.
Upewnij się, że końcówka Delrin jest pewnie przymocowana do głowicy mosiężnej.

Używanie Młotka:

Chwyć uchwyt hikorii mocno obiema rękami.
Ustaw młotek pod kątem odpowiednim do wykonywanego zadania.
Uderzaj w zamierzony obiekt z kontrolowaną siłą, aby uniknąć uszkodzenia młotka lub obrabianego
przedmiotu.

Konserwacja:

Po użyciu wytrzyj młotek czystą, suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj młotek w ochronnej obudowie lub wyznaczonym miejscu przechowywania, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj młotek zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli młotek jest uszkodzony poza naprawę, rozważ recykling komponentów mosiężnych i drewnianych, gdzie
to możliwe.
Nie wyrzucaj młotka do zwykłych odpadów domowych, jeśli stanowi zagrożenie dla bezpieczeństwa.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania młotka mosiężnego Brownells
Premium 3/4" z końcówką Delrin, prosimy o kontakt z producentem bezpośrednio. Upewnij się, że masz dostępne
szczegóły dotyczące produktu.

Dziękujemy za wybór młotka mosiężnego Brownells Premium 3/4" z końcówką Delrin. Twoje bezpieczeństwo jest dla
nas priorytetem, a my doceniamy Twoje zobowiązanie do odpowiedzialnego korzystania z tego produktu.
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Turvaohjeet PREMIUM 3/4" DELRIN TIPPED BRASS
HAMMER

Johdanto
Kiitos, että ostit Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammerin. Tämä vasara on suunniteltu sekä
ammattilaisille että harrastajille erilaisiin käyttötarkoituksiin, kuten aseiden korjaukseen, puusepäntöihin,
mekaniikkaan ja koneistukseen. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tässä
oppaassa esitettyjä turvaohjeita ja ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä vasaraa aina sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä vasara lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista vasara ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vasaraa, jos se on vaurioitunut tai jos Delrinpää on löysä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, vasaraa käyttäessäsi.
Säilytä vasara kuivassa paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteistä vapaa onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä vasaraa vain sopivilla pinnoilla; vältä sen käyttöä kovilla pinnoilla, jotka voivat vahingoittaa Delrinpäätä.
Älä iske vasaraa muita työkaluja tai esineitä vasten, jotka voivat aiheuttaa sirpaleita tai murtumista.
Pidä vasara tukevasti kädessäsi, pitäen sormet poissa iskun alueelta.
Vältä liiallista voimaa; anna vasaran tehdä työ.
Jos vasara liukuu käytön aikana, pysähdy heti ja arvioi otteesi ja tekniikkasi uudelleen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tarkista Vasara:

Ennen vasaran käyttöä tarkista messinkipää ja Delrinpää vaurioiden tai kulumisen varalta.
Varmista, että Delrinpää on tiukasti kiinnitetty messinkipäähän.

Vasaran Käyttö:

Ota hickorykahvasta tukevasti kiinni molemmilla käsillä.
Aseta vasara kulmaan, joka on sopiva käsillä olevaan tehtävään.
Iske tarkoitettua pintaa hallitulla voimalla välttääksesi vaurioita vasarassa tai työpisteessä.

Huolto:

Käytön jälkeen pyyhi vasara puhtaalla, kuivalla kankaalla, jotta kaikki jäännökset poistuvat.
Säilytä vasara suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä vasara paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos vasara on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse messinki ja puukomponenttien kierrätystä, jos
mahdollista.
Älä hävitä vasaraa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se aiheuttaa turvallisuusriskin.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammerin turvallisuudesta ja käytöstä, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot saatavilla viitteenä.



Kiitos, että valitsit Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammerin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen, ja
arvostamme sitoutumistasi käyttää tätä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM 3/4" DELRIN
TIPPAD BRASS HAMMER

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer. Denna hammare är utformad för både
professionellt och hobbybruk inom olika tillämpningar, inklusive gunsmithing, snickeri, mekanik och
maskinbearbetning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hammaren för sitt avsedda syfte.
Håll hammaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera hammaren före varje användning för eventuella tecken på skada eller slitage.
Använd inte hammaren om den är skadad eller om Delrintippen är lös.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder hammaren.
Förvara hammaren på en torr plats för att förhindra korrosion och skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd hammaren endast på lämpliga ytor; undvik att använda den på hårda ytor som kan skada
Delrintippen.
Slå inte hammaren mot andra verktyg eller objekt som kan orsaka att den chippar eller går sönder.
Håll alltid hammaren stadigt i handtaget, håll fingrarna borta från slagområdet.
Undvik att använda överdriven kraft; låt hammaren göra jobbet.
Om hammaren glider under användning, stoppa omedelbart och bedöm ditt grepp och teknik.

Instruktioner för Installation och Användning

Inspektera Hammaren:

Innan du använder hammaren, kontrollera mässingshuvudet och Delrintippen för eventuella tecken på
skada eller slitage.
Se till att Delrintippen är ordentligt fäst vid mässingshuvudet.

Använda Hammaren:

Greppa hickoryhandtaget stadigt med båda händerna.
Placera hammaren i en vinkel som är lämplig för uppgiften.
Slå mot den avsedda ytan med kontrollerad kraft för att undvika skador på hammaren eller
arbetsstycket.

Underhåll:

Efter användning, torka av hammaren med en ren, torr trasa för att ta bort skräp.
Förvara hammaren i en skyddande väska eller avsedd förvaringsplats för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hammaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Om hammaren är skadad bortom reparation, överväg att återvinna mässing och träkomponenterna där det är
möjligt.
Kassera inte hammaren i vanligt hushållsavfall om den utgör en säkerhetsrisk.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor angående säkerhet och användning av Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer,
vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för referens.

Tack för att du valt Brownells Premium 3/4" Delrin Tipped Brass Hammer. Din säkerhet är vår prioritet, och vi
uppskattar ditt engagemang för att använda denna produkt ansvarsfullt.
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Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM 3/4" DELRIN
TIPPED BRASS HAMMER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kladivo Brownells Premium 3/4" s Delrin hrotem. Toto kladivo je navrženo pro
profesionální i hobby použití v různých aplikacích, včetně zbrojířství, truhlářství, mechaniky a strojírenství. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny a
instrukce uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kladivo pro jeho zamýšlený účel.
Udržujte kladivo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím kladivo zkontrolujte na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte kladivo, pokud je poškozené nebo pokud je Delrin hrot volný.
Při používání kladiva noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Ukládejte kladivo na suchém místě, aby se zabránilo korozi a poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez překážek, aby se předešlo nehodám.
Používejte kladivo pouze na vhodných površích; vyhněte se používání na tvrdých površích, které by mohly
poškodit Delrin hrot.
Neprašte kladivem do jiných nástrojů nebo předmětů, které by mohly způsobit jeho odštípnutí nebo zlomení.
Vždy držte kladivo pevně za rukojeť, přičemž prsty držte mimo úderovou plochu.
Vyhněte se používání nadměrné síly; nechte kladivo vykonat práci.
Pokud kladivo během používání sklouzne, okamžitě přestaňte a přehodnoťte svůj úchop a techniku.

Pokyny pro instalaci a použití

Zkontrolujte kladivo:

Před použitím zkontrolujte mosaznou hlavu a Delrin hrot na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Ujistěte se, že je Delrin hrot bezpečně připevněn k mosazné hlavě.

Používání kladiva:

Pevně uchopte hickory rukojeť oběma rukama.
Umístěte kladivo pod úhlem vhodným pro daný úkol.
Udeřte na zamýšlený povrch kontrolovanou silou, abyste se vyhnuli poškození kladiva nebo pracovního
kusu.

Údržba:

Po použití otřete kladivo čistým, suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty.
Ukládejte kladivo do ochranného pouzdra nebo určené úložné oblasti, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kladivo v souladu s místními předpisy.
Pokud je kladivo poškozeno natolik, že není opravitelná, zvažte recyklaci mosazných a dřevěných
komponentů, kde je to možné.
Nepoužívejte kladivo v běžném domácím odpadu, pokud představuje bezpečnostní riziko.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání kladiva Brownells Premium 3/4" s Delrin hrotem, prosím,
kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Děkujeme, že jste si vybrali kladivo Brownells Premium 3/4" s Delrin hrotem. Vaše bezpečnost je naší prioritou a
vážíme si vašeho závazku používat tento produkt odpovědně.


